S

. BHAGAVATAM
i Cure 2

@ @
W\EM@RIZATI@N

VE RSES



Chapter 1
The First Step in God

Realization
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@ U Srimad Bhagavatam 2.1.2

et ko

Srotavyadini rajendra
nrnam santi sahasrasah
apasyatam atma-tattvam
grhesu grha-medhinam

Srotavya-adini—subject matters for hearing; rajendra—QO Emperor;
nrnam—of human society; santi—there are; sahasrasah—hundreds and
thousands; apasyatam—of the blind; atma-tattvam—knowledge of self,
the ultimate truth; grhesu—at home; grha-medhinam—of persons too
materially engrossed.




@ U Srimad Bhagavatam 2.1.2 ‘

Those persons who are materially
engrossed, being blind to the
knowledge of ultimate truth, have
many subject matters for hearing
in human society, O Emperor.




@ U Srimad Bhagavatam 2.1.3 ‘
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nidraya hriyate naktam
vyavayend ca va vayah
diva carthehaya rajan

kutumba-bharanena va

nidraya—->by sleeping; hriyate—wastes; naktam—night; vyavayena—sex
indulgence; ca—also; va—either; vayah—duration of life; diva—days;
ca—and; artha—economic; thaya—development; rajan—O King;
kutumba—family members; bharanena—maintaining; va—either.




U Srimad Bhagavatam 2.1.3 ‘

The lifetime of such an envious
householder is passed at night
either in sleeping or in sex
indulgence, and in the daytime
either in making money or
maintaining family members.
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@ U Srimad Bhagavatam 2.1.4
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dehapatya-kalatradisv
atma-sainyesv dasatsv api
tesam pramatto nidhanam

pasyann api na pasyati

deha—pbody; apatya—children; kalatra—wife; adisu—and in everything
in relation to them; atma—own; sainyesu—fighting soldiers; asatsu—
fallible; api—in spite of; tesam—of all of them; pramattah—too
attached; nidhanam—destruction; pasyan—having been experienced,;
api—although; na—does not; pasyati—see it.




@ U Srimad Bhagavatam 2.1.4 ‘

Persons devoid of atma-tattva do not
inquire into the problems of life, being
too attached to the fallible soldiers
like the body, children and wife.
Although sufficiently experienced,
they still do not see their inevitable
destruction.




Chapter 2
The Lord in the Heart
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@ USrimad Bhagavatam 2.2.37
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pibanti ye bhagavata atmanah satam
kathamrtam Sravana-putesu sambhrtam
punanti te visaya-vidusitasayam
vrajanti tac-carana-saroruhdntikam

pibanti—who drink; ye—those; bhagavatah—of the Personality of Godhead,;
atmanah—of the most dear; satam—of devotees; katha-amrtam—the nectar of
the messages; sravana-putesu—within the earholes; sambhrtam—fully filled,;
punanti—purify; te—their; visaya—material enjoyment; vidusita-asayam—
polluted aim of life; vrajanti—do go back; tat—the Lord's; carana—feet;
saroruha-antikam—near the lotus.
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@ USrimad Bhagavatam 2.2.37‘

Those who drink through aural reception,
fully filled with the nectarean message of
Lord Krsna, the beloved of the devotees,
purify the polluted aim of life known as
material enjoyment and thus go back to

Godhead, to the lotus feet of Him [the
Personality of Godhead,].




Chapter 3
Pure Devotional Service:
The Change in Heart
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@ USrimad Bhagavatam 2.3.10

ST

akamah sarva-kamo va

moksa-kama udara-dhih
tivrena bhakti-yogena
yajeta purusam param

akamah—one who has transcended all material desires; sarva-kamah—
one who has the sum total of material desires; vai—either; moksa-
kamah—one who desires liberation; udara-dhih—with broader
intelligence; tivrena—with great force; bhakti-yogena—>by devotional
service to the Lord; yajeta—should worship; purusam—the Lord;
param—the supreme whole.




&)

@ USrimad Bhagavatam 2.3.10‘

A person who has broader
intelligence, whether he be full of
all material desire, without any
material desire, or desiring
liberation, must by all means
worship the supreme whole, the
Personality of Godhead.
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@ USrimad Bhagavatam 2.3.17
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dyur harati vai pumsam
udyann astam ca yann asau
tasyarte yat-ksano nita
uttama-sloka-vartaya

ayuh—duration of life; harati—decreases; vai—certainly; purisam—of
the people; udyan—rvising; astam—setting; ca—also; yan—moving;
asau—the sun; tasya—of one who glorifies the Lord; rte—except; yat
by whom; ksanah—time; nitah—utilized; uttama-sloka—the all-good
Personality of Godhead; vartaya—in the topics of.




&)

@ USrimad Bhagavatam 2.3.17‘

Both by rising and by setting, the
sun decreases the duration of life
of everyone, except one who
utilizes the time by discussing

topics of the all-good Personality
of Godhead.
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@ Srlmad Bhagavatam 2.3.19
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sva-vid-varahostra-kRharaih
samstutah purusah pasuh
na yat-karna-pathopeto
jatu nama gadagrajah

Sva—a dog; vit-varaha—the village hog who eats stool; ustra—the
camel; kharaih—and by the asses; samstutah—pertfectly praised,;
purusal

Ly

name; gadagrajah—Lord Krsna, the deliver from all evils.
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@ USrimad Bhagavatam 2.3.19‘

Men who are like dogs, hogs,
camels and asses praise those men
who never listen to the
transcendental pastimes of Lord
Sri Krsna, the deliverer from evils.




Chapter 4
The Process of Creation
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USrimad Bhagavatam 2.4.18
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kirata-hiinandhra-pulinda-pulkasa
abhira-sumbha yavanah khasadayah
ye 'nye ca papa yad-apasrayasrayah
Sudhyanti tasmai prabhavisnave namah

kirata—a province of old Bharata; hilna—part of Germany and Russia; andhra—a
province of southern India; pulinda—the Greeks; pulkasah—another province;
abhira—part of old Sind; sumbhah—another province; yavanah—the Turks; khasa-
ddayah—the Mongolian province; ye—even those; anye—others; ca—also; papah—
addicted to sinful acts; yat—whose; apasraya-asrayah—having taken shelter of the
devotees of the Lord; sudhyanti—at once purified; tasmai—unto Him; prabhavisnave—
unto the powerful Visnu; namah—my respectful obeisances.
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USrimad Bhagavatam 2.4.18‘

Kirata, Huna, Andhra, Pulinda, Pulkasa,
Abhira, Sumbha, Yavana, members of the
Khasa races and even others addicted to
sinful acts can be purified by taking
shelter of the devotees of the Lord, due to
His being the supreme power. I beg to
offer my respectful obeisances unto Him.




Chapter 9
Answers by Citing the
Lord's Version
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@ USrimad Bhagavatam 2.9.33
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aham evasam evagre
nanyad yat sad-asat param
pascad aham yad etac ca
yo 'vasisyeta so 'smy aham

aham—I, the Personality of Godhead; eva—certainly; asam—existed,;
eva—only; agre—before the creation; na—never; anyat—anything else;
yat—all those; sat—the effect; asat—the cause; param—the supreme;
pascat—at the end; aham—I, the Personality of Godhead; yat—all these;
etat—creation; ca—also; yah—everything; avasisyeta—remains; sah
that; asmi—I am; aham—I, the Personality of Godhead.
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@ USrimad Bhagavatam 2.9.33

Brahma, it is I, the Personality of
Godhead, who was existing before the
creation, when there was nothing but

Myself. Nor was there the material
nature, the cause of this creation. That
which you see now is also I, the

Personality of Godhead, and after

annihilation what remains will also be 1,
the Personality of Godhead.




USrimad Bhagavatam 2.9.34
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rte 'rtham yat pratiyeta
na pratiyeta catmani
tad vidyad atmano mayam
yathabhaso yatha tamah

rte—without; artham—value; yat—that which; pratiyeta—appears to
be; na—not; pratiyeta—appears to be; ca—and; atmani—in relation to
you must know; atmanah—My; mayam—
illusory energy; yatha—ijust as; abhasah—the reflection; yatha—as;
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USrimad Bhagavatam 2.9.34‘

O Brahma, whatever appears to be
of any value, if it is without
relation to Me, has no reality.
Know it as My illusory energy,
that reflection which appears to be
in darkness.
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@ USrimad Bhagavatam 2.9.35
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yatha mahanti bhiitani
bhuitesiiccavacesv anu

pravistany apravistani

tatha tesu na tesv aham

yatha—ijust as; mahdanti—the universal; bhiitani—elements;
bhiitesu ucca-avacesu—in the minute and gigantic; anu—

dfter; pravistani—entered; apravistani—not entered; tatha—
so; tesu—in them; na—not; tesu—in them; aham—Myselyf.
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@ USrimad Bhagavatam 2.9.35‘

O Brahma, please know that the
universal elements enter into the
cosmos and at the same time do not
enter into the cosmos; similarly, I
Myself also exist within everything
created, and at the same time I am
outside of everything.
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@ USrimad Bhagavatam 2.9.36
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anvaya-vyatirekabhyam
yat syat sarvatra sarvada

o0 0

of the Self; anvaya—directly; vyatirekabhyam—indirectly; yat—
whatever; syat—it may be; sarvatra—in all space and time;
sarvada—in all circumstances.
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@ USrimad Bhagavatam 2.9.36‘

A person who is searching after the
Supreme Absolute Truth, the
Personality of Godhead, must

certainly search for it up to this, in all
circumstances, in all space and time,
and both directly and indirectly.




Chapter 10
Bhagavatam Is the
Answer to All Questions
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@ Srlmad Bhagavatam 2.10.1
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Sri-suka uvaca
atra sargo visargas ca
sthanam posanam utayah
manvantaresanukatha
nirodho muktir asrayah

sri-Sukah uvaca—Sri Sukadeva Gosvami said; atra—in this Srimad-Bhagavatam;
sargah—statement of the creation of the universe; visargah—statement of subcreation;
ca—also; sthanam—the planetary systems; posanam—protection; iitayah—the creative
impetus; manvantara—changes of Manus; 1sa-anukathah—the science of God,;
liberation; asrayah—the

summum bonum.
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@ USrimad Bhagavatam 2.10.1

Sri Sukadeva Gosvami said: In the
Srimad-Bhagavatam there are ten
divisions of statements regarding the
following: the creation of the universe,
subcreation, planetary systems, protection
by the Lord, the creative impetus, the
change of Manus, the science of God,
returning home, back to Godhead,
liberation, and the summum bonum.




Stri Brahma Sambhita
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U Brahma Sambhita 5.48

yasyaika-nisvasita-kalam athavalambya
jivanti loma-vilaja jagad-anda-nathah
visnur mahan sa iha yasya kala-viseso
govindam adi-purusam tam aham bhajami

yasya—whose; eka—one; nisvasita—of breath; kalam—time; atha—thus;
avalambya—taking shelter of; jivanti—Ilive; loma-vila-jah—grown from the hair holes;
jagat-anda-nathah—the masters of the universes (the Brahmas); visnuh mahan—the
Supreme Lord Maha-Visnu; sah—that; iha—here; yasya—whose; kala-visesah—
particular plenary portion or expansion; govindam—Govinda; adi-purusam—the
original person; tam—Him; aham—I; bhajami—worship.

Brahma and other lords of the mundane worlds, appearing from the
pores of hair of Maha-Visnu, remain alive as long as the duration of one
exhalation of the latter [Maha-Visnu]. I adore the primeval Lord
Govinda of whose subjective personality Maha-Visnu is the portion of
portion.




Sri Sri Gurv-astaka
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@ U Sri Sri Gurvastaka 3

sri-vigraharadhana-nitya-nanad-
srngara-tan-mandira-marjanadau
yuktasya bhaktams ca niyuijato 'pi

vande guroh Sri-caranaravindam

The spiritual master is always engaged in the temple
worship of Sri Sri Radha and Krsna. He also engages
his disciples in such worship. They dress the Deities in
beautiful clothes and ornaments, clean Their temple,
and perform other similar worship of the Lord. I offer
my respectful obeisances unto the lotus feet of such a
spiritual master.




Sri Caitanya-caritamrta
Madhya-lila



U CC-Mad 13.80

naham vipro na ca nara-patir napi vaisyo na siidro
naham varni na ca grha-patir no vanastho yatir va
kintu prodyan-nikhila-paramananda-piirnamrtabdher
gopi-bhartuh pada-kamalayor dasa-dasanudasah

I am not a brahmana, I am not a ksatriya, I am not a vaisya
or a Sudra. Nor am I a brahmacari, a householder, a
vanaprastha or a sannyasi. I identify Myself only as the
servant of the servant of the servant of the lotus feet of Lord
Sri Krsna, the maintainer of the gopis. He is like an ocean of
nectar, and He is the cause of universal transcendental bliss.
He is always existing with brilliance.




Svetasvatara
Upanisad



(17) U Svetasvatara Upanisad 6.23 ‘

yasya deve para bhaktir
yatha deve tatha gurau

tasyaite kathita hy arthah

prakasante mahatmanah

Unto those great souls who have implicit
faith in both the Lord and the spiritual
master, all the imports of Vedic knowledge
are automatically revealed.
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U Katha Upanisad 2.2.13

nityo nityanam cetanas cetananam
eko bahiinam yo vidadhati kaman

He is the prime eternal among all eternals.
He is the supreme living entity of all living
entities, and He alone is maintaining all

life.




Mundaka
Upanisad
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U Mundaka Upanisad 1.2.12

tad-vijiiandrtham sa gurum evabhigacchet
samit-panih srotriyar brahma-nistham

To understand these things properly, one
must humbly approach, with firewood in
hand, a spiritual master who is learned in
the Vedas and firmly devoted to the
Absolute Truth.
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